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Obwepoccumnckoe oTpacneBsoe obbeanHeHune
paboTogaTtenen anekTpoaHepretukn (OObeanHeHne
Padn) B nuue [eHepanbHOro aupekropa Apkagud
BuktopoBnya  3aMOCKOBHOro, [O€eWCTBYHOLLEro Ha
OCHOBaHuM YcTaBa, C O4HON CTOPOHHI,

n Yewckun coto3 pabotogatenen B cepe aHEPreTUKn
(HCP3O) B nuue [Hupektopa r-Ha HAHa Knaca,
OENCTBYIOLLEro Ha OCHOBaHuUM YcTaBa, C Apyrou
CTOPOHbI,
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VSerusky svaz zaméstnavatelld v energetice (Svaz
RaEl), zastoupeny generalnim feditelem Arkady
Victorovich Zamoskovnyy, na jedné strane,

a Cesky svaz zaméstnavatelll v energetice (CSZE),
zastoupeny rfeditelem Jan Klas, na strané druhé,
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All-Russian Industry Association of Employers of the
Power Sector (RaEl Association), in the person of its
Director general Arkady Victorovich Zamoskovnyy,
acting on the basis of the Charter, on the one hand,

and the Czech Union of Employers in the energy sector
(CSZE), in the person of its Director Mr. Jan Kilas,
acting on the basis of the Charter, on the other hand,




B panbHenwem  unMmeHyemble  «CTopoHa»  unu
«CTOpPOHbBIY, HamepeBaloTCA NPOLAOITKUTL
YCTaHOBMBLUNECA KOHTaKTbl, [ONA 4Yero 3aksodvarT
Hwkecrnegywowee CornaiwieHne o CoTpygHu4ecTse
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dale jen "smluvni strany", se dohodly pokraCovat v
zapocCaté spolupraci v oblastech spoleCného zajmu, a

proto uzaviraji tutu smlouvu
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hereinafter referred as «the Party» or «the Partiesy,
intend to continue the established contacts and
conclude the following Agreement on Cooperation




Cratbna 1
CTOpOHbl HaMepeBalTCA YKPENNATb W paclunpsTb
COTPYOQHNYECTBO B coumarnbHO-TPy40BON n
9KOHOMMYECKOM cepe Mexay CTopoHamu
Cornawienus, a Takxe npeanpuaTnNaIMm n
opraHmsauusamm, ssnstowmmmca YneHamm CTOPOH.
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Odstavec 1
Smluvni strany se dohodly na posileni a rozSireni

vzajemné spoluprace v sociaolni a ekonomické oblasti
v ramci svych €lenskych subjektu.
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Paragraph 1

The Parties intend strengthen and extend the
cooperation in sociolabor and economic field between
the Parties as well as businesses and organizations
that are members of the Parties.




Crtatbsa 2

CTOpOoHbl HamepeBalTCAa nepnoanyeckm obmMeHmBaTcs
CTaTUCTUYECKUMU OaHHbIMMU, aHannMTU4YECKNMH,
METOAMYECKUMN MaTepuanamu, onbiToM paboTbl WU
apyron MHdopmaumven ¢ y4eToM COOTBETCTBYHOLLErO
HauMOHanNbLHOro TPYAOBOro  3akoHoAaTenbCTBa, B
OCODEHHOCTM, KacalLwmuxcsd TapudHbIX  YCITOBUW,
pabo4yero BpeEMEHW U BPEMEHU OTAbIXa, YCNOBUN W
OXpaHbl Tpyda, OTHOWEHWW C npodcor3amu Ons
COOEUCTBMNA  Pas3BUTUKD  JHEpPreTM4eckom oTpacnu
kKaxxgon n3 CTOpPOH.
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Odstavec 2

Smluvni strany realizuji spolupraci na principech
rovnopravnosti, budou si pravidelné vymérnovat
statistické udaje, analytické a metodické materialy,
pracovni zkuSenosti a dalSi informace spojené
s vnitrostatnimi predpisy v oblasti pracovniho prava,
které se tykaji pfedevsim tarifnich podminek, pracovni
doby a doby pracovniho volna, bezpecCnosti prace a
informace o vyvoji vyjednavani s odborovymi
organizacemi s cilem podpofit rozvoj energetického
sektoru.
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Paragraph 2

The Parties intend to exchange periodically of statistical
data, analytical, methodical materials, work experience
and other information in consideration account relevant
national labor laws, concerning especially the tariff
conditions, working time and rest time, working
conditions and safety, the relation with trade-union to
promote the development of the energy sector of each
of the Parties.
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Ctatba 3

CTOpPOHbI NIIaHMPYOT ocBeLwaTb aesatenbHocTb CTOPOH
B NevyaTHbIX KU3gaHusaX, a Takke Ha oduunanbHbIX
NHTepHeT-cantax CTOpOH.
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Odstavec 3

Smluvni strany budou podporovat své aktivity v tisku a
na oficialnich webovych strankach.
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Paragraph 3

The parties plan to cover the activities of the Parties in
the print media, as well as on the official websites of the
Parties.




Ctatba 4

CTOpOHbl  HamepeBalTCA  NPOBOAUTb  BCTPEYM,
COBMECTHble  CeMWHapbl M MH(OPMALMNOHHbIE
MEpPONpUATUS, KacalLMecs: UX COOTBETCTBYHOLLEN
[eATENbHOCTU B paMKax COTpyaHUYecTBa.
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Odstavec 4
Smluvni strany maji v ramci sve spoluprace v umyslu

usporadat spole€né pracovni setkani doplnéné o
seminare a workshopy, kde pfedstavi svou Cinnosti.
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Paragraph 4

The Parties intend to hold meetings, common seminars
and information events concerning their activities in the
framework of the cooperation.




Ctatba 5

HaHHoe CornalwieHne He COAEPXUT HUKaKUX B3aUMHbIX
dbrHaHCOBbIX 00513aTENbLCTB.
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Odstavec 5

Smluvni strany se dohodly, Ze spoluprace dle této
smlouvy bude probihat bezuplatné. Tato dohoda
neobsahuje zadné vzajemné finanCni zavazky.
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Paragraph 5

This Agreement does not contain any mutual financial
obligations.




Ctatba 6

[NaHHoe CornaweHne BCTynaet B CUly C MOMeHTa
noanucaHus 1 3akn4yaeTtcda Ha nepuog oo 31 gekabps
2017 roga BKMHOYUTENBHO.

B cnyyae ecnn pgo 30.09.2017 roga Hu ogHa n3 CToOpoH
He 3asBUT O HeobXOOMMOCTU NpPeKpaTUTb OencTeue
CornaweHns, ero pgenctene 6yaetT aBTOMaATUYECKU
NPOJSIOHIMPOBAHO Ha 3-NIETHUN rnepuoa.

Kaxkgas wn3 CTOpOH MOXET pacToprHyTb [JaHHOoe
CornaiwleHme OO0 WUCTEYEHUSI CpOKa  OENCTBMUA,
npeaBapuTenbHO 3a 3 Mecsila NMUCbMEHHO YBELOMUB
06 aTtom gpyryto CTOPOHY.
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Odstavec 6

Tato dohoda nabyva platnosti a u€innosti dnem podpisu
obéma smluvnimi stranami.

Tato dohoda se uzavira na dobu urCitou ode dne nabyti
jeji platnosti a ucCinnosti do 31. prosince 2017.
V pfipadé, ze zadna ze smluvnich stran neoznami
pisemné druhé smluvni strané odstoupeni od této
smlouvy do 30. zari 2017, bude platnost a u€innost této
smlouvy automaticky prodlouzena o dalSi tfi roky, to je
do 31. 12. 2020.
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Paragraph 6

This Agreement shall enter into force upon signature
and shall be concluded for a period up to 31 December
2017 inclusive.

In the case, none of the Parties notifies the need to
terminate the Agreement before 09.30.2017, it shall be
automatically prolonged for 3-year period.

Each of the Parties may terminate this Agreement prior
to the expiration date, notify in writing the other Party for
3 months before.
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Ctatba 7

Jllobble un3MeHeHMa ©n  pgononHeHust CornalleHusd
TpebyloT cornacoBaHnas W nognucaHna ¢ obeunx
CTOpOH.
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Odstavec 7

Smlouvu nebo jeji jednolivé ujednani Ize ménit pouze
formou pisemnych vzestupné Ccislovanych dodatkad,
které budou podepsany obéma smluvnimi stranami.

3

Paragraph 7

Any change or amendment of the Agreement require
the approval and signature on both the Parties.




Ctatba 8

NaHHoe CornalleHve noanucbiBaeTcss B ABYX
aK3eMnnspax, MMewLUX OOWUHAKOBYH HOPUANYECKYHO
cuny.

3

Odstavec 8

Tato smlouva je sepsana ve dvou vyhotovenich
s platnosti originalu, z nichz kazda smluvni strana
obdrzi po jednom vyhotoveni.
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Paragraph 8

This Agreement is signed in two copies being equally
valid.




Ctatba 9

CTOpPOHbI MOryT NO B3aMMHOW [OrOBOPEHHOCTU
NpPOBOAUTbL MPOYYD AeATeNnbHOCTb, AaXe ecnn oOHa
NPSIMO He YyrNOMsAHYTa B HacTodAwem CornallueHmn.

3

Odstavec 9

Smluvni strany mohou realizovat i jiné cinnosti nez
vyslovné uvedené v této smlouvé, a to na zakladé
vzajemné dohody.

3

Paragraph 9

The Parties may to conduct other activities by mutual
agreement, even if it is not expressly mentioned in this
Agreement.




NMoanucu ctopoH / Podpisy / Signatures

QbLuepocgniickoe oTpacnesoe 0bbeauHeHe
paboTogaTeneii aNeKTPOSHEPreTUKM

["eHepanbHbIN UPEKTOP
Apkagnin 3aMOCKOBHbIW

VSerusky svaz zaméstnavatelll v energetice
Generalni reditel
Arkady Zamoskovnyy,

All-Russian Industry Association of Employers of the
Power Sector

Director general

Arkadiy Zamoskovnyy

Ty L

}?ﬂcxmﬁ coto3 paboTopaTeneii B cepe sHEPreTUKu

pexkTop
AH Knac

Cesky svaz zaméstnavatell v energetice
Reditel
Jan Klas

Czech Union of Employers in the energy sector
Director
Jan Klas




